<Z>253. SZAVA</Z>

<P>  Szava, ’-ba, ’-bu, ’-ba, -i [BC1, 3, 4: Szaua BC2, 5, 6, 8, SchQ1--9: Szava K7,

8, 9, Hnt, Bt, MoFnT2: Szava] -- T: 1267 ha/2201 kh -- L: 479.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt is folyamatosan laktak itt. Lakossága mindvégig magyar

volt. Csak a múlt század közepétől élt itt néhány nem magyar anyanyelvű. 1930-ban

404 magyar, 8 német és 2 horvát anyanyelvű lakosa volt. 1970-ben 471 magyar és 15

német élt itt. Ebből külterületen lakott 104 fő.</A-1></P>

<P>  <A-1>A BmT 1864. évi határleíráson SZAVA KÖZSÉG feliratú bélyegző van. Ezen lát-

ható egy búzakalász, annak a száránál jobbról és balról egy-egy csillag.</A-1></P>

<P>  Szava [1290/1291: Zawa: Györffy 1:381]. Feltehetőleg puszta szn.-ből kelet-

kezett magyar névadással. Az alapjául szolgáló szn. végső soron a szláv sova
‘bagoly’ fn-re mehet vissza. Vö. szb.-hv. Sović csn. <: *Sőva szn. (tkp. ‘bagoly’).

L. még or. CoBa hn. (FNESZ. 599.)</P>

<P>  1. Malom utca: Kosut utca [Kossuth Lajos u] U. A 24 felé vezet. 2. Templom:

Rëformátus templom É. 3. Kis utca: Kosut utca [Kossuth Lajos u] U. A 29 felé

vezet. 4. Szobor-kert: Hősök tere Tér. 5. Hősi-emlék Szo. 6. Fő utca: Kosut

utca [K8: Utsza; U -- Kossuth Lajos u] U. A falu leghosszabb utcája. 7. Iskola
É. Megszűnt a rendeltetése. 8. Gellei-ház: Tanács É. Tanácsépület volt. Az első

név egykori tulajdonosa családnevéből ered. 9. Gellei köz Köz. L. még 8-at!

10. Högy utca: Kosut u [Kossuth Lajos u] U. Hasonló nevű dűlő felé vezet.</P>

<P>  11. Szili-tanya [K8: Szili tanya Hnt: Állami Gazdaság Bt: Á. G. MoFnT2: ~;

Lh] S, sz. A tanya ma már üres. Családnévi eredetű. 12. Vaskapu [BC8: Vas-

kapu alias Kétág (Vaskapu más néven Kétág) SchQ6--9: Vaskapu K7: Puszta

Vaskapu; Ma, Vaskapu; sz, Kétág [helyesbítve: Vaskapu] puszta K8: Vaskapu

Puszta K9: Vaskapu; sz, l Hnt, Bt: Vaskapupuszta MoFnT2: ~; Lh] -- Vas-

kapu középkori magyar falu (Csánki II. p. 534) a török hódoltság elején már

lakatlan puszta volt. A múlt század közepén létesült Vaskapu vagy Kétág

puszta lakóinak többsége magyar volt. 1930-ban 11 magyar és 14 német lakta,

1970-ben 56-an éltek itt. Ds, sz, e. Volt uradalmi puszta. 13. Csonka-tábla S, sz.

1920 után földreformkor osztoták ki. 14. Kelle-tanya [K8: Kelle tanya Hnt, Bt:

Kelletanya MoFnT2: ~; Lh] S, sz. 15. Cicárdi-tanya Ta. Már nem laknak

benne. Családnévi eredetű. 16. Kasziba-tanya [K8: Kasziba tanya] S, sz. A ta-<-P> @@1@<S653>
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<-P>nyát családnév után hívták így. Lebontották. 17. [K9: Két ág. A térkép a 12-

nek egy részét külön így is jelöli]. 18. [K8: Kétági határ, Vaskapui h.; határ-

vonal K--Ny-i irányban]. 19. Kurta-fődek [K8: Kurtaföldek, Kurtaföld] D, e.

Régebben sz volt. 20. Tói-mező [K8: Toj mező I--III., Toi mező, Kert allyai

Dűlő K9: Toi mező, T. Mező; sz, Toi mez., Kertaljai Mező, Kertallyai dűlő
MoFnT2: Tói-mező] S, sz. Ide tartozik: 19, 21. 21. Sásfői-rétek [K8: Kert allyai

Rétek K9: Sásfői rétek] S, r. 22. Legyellői-düllő [K8: Legelő, Erdő K9: Erdö,

Legelö; l MoFnT2: Gát] Os, sz. Igen régen l, e (is) volt. 23. Gáti-düllő [K8, 9:

Gát] Men, sz. Alatta árok van. Vö. 25-tel! 24. Sëvëlla-malom: Jakab-malom
[K7: Toj malom; Ma K8: Toi malom K9: Malom] Ma. A régi vízimalom épülete

még megvan. Családnevek után hívják így. 25. Kanáris, -ra [K9: Csatorna Bt,

MoFnT2: Hegyadó-patak; Vf] Cs. Két ágból táplálkozik. 26. Bucsok, -ba [K7:

Bucsok; l K8: Rétek K9: Bucsoki rétek Hnt, Bt: Bucsok] Vö, r. 27. Nagy-

országut [K8: Garéba] Út. Garé felé vezető műút. 28. Kis-malom: Vágnër-<-P> @@1@<S654>

<-P>malom [K8: É név nélkül] Ma. Szaván a legkisebb malom, Vágner Józsefé

volt. 29. Állomás, -ra [Hnt: Szava vasúti megállóhely; É] É. Vasúti megállóhely

a volt pécs--siklósi vasútvonalon. 30. Vájogos-gödör [K9: berajzolva agyag-

verem] G. Régen vályogot vetettek itt. 31. Kertajjai-rétek: Tói-rét [K8: Kert-

alj, Kertaljai rétek K9: Toi rét; sz, Toi Rét; r, Kertallyai rétek] S, r, e, halastó.

Ide tartozik: 35, 36. 32. Kis-erdő Men, e. 33. Gáti-rétek [K8: Gát rétek K9:

Gát] S, r. A 25 mentén húzódik. 34. Új-temető Te. Katolikus temető volt. 35.
Kendörfőd S, r, halastó. 36. Csigás-kut gémeskút. 37. Legyellői-kut gémeskút. 38.
Ó-temető: Régi-temető Te. Ez volt a régebbi katolikus temető. Nem temetkeznek

már ide. 39. Rëformátus-temető Te. Most már mindenkit ide temetnek. 40. Máté-

főd: Mellék-düllő [K7: Mellék; r l K8: Mellék szél, Mellék-köz, Mellék I., K9:

Mellek, Mellék; sz, l, Mellék kőz, Mellékfőld, Mellékföld, Nyulasi MoFnT2: Mel-

lék] S, Men, sz, l. Ennek része: 41. 41. Mellék ajja [K7: Mellékalja; r] Men, sz, l. 42.
Kismalmi-rétek [K8: Kis malom K9: Kis malmi, Kismalmi; r, Murafői, Szárdó]

S, sásos l, régebben r volt. Népi nevét a 28-ról kapta. 43. Határ-árok [K8: be-

rajzolva Vf K9: Határpatak MoFnT2: Szőkei-á.; Vf, Bostai-árok; Vf] Vf. 44.
Kertvégi-düllő: Kertvég [K7: Kertvég; sz K8: Rétek, Kertvég K9: Rétek, Ker-

tek alatt] S, sz. Ennek része: 39. A kertek végében fekszik. 45. Bagi-tag [K7:

Fenyös földek; sz K8: Fenyer földek K9: Fenyer főld, Fenyerföld; sz, Fenyer-

föld MoFnT2: Bagi-tag] S, sz. Népi nevét családnévről kapta. 46. Legyellő, -be:

Mura-fői-legyellő [K7: Murafő; l K8: Murafi föl K9: Murafej; l, sz, Murafői,

Szárdó; l, Szardo; l MoFnT2: Mura-fő] Men, l. Ide tartozik: 41, 55. 47. Kert-

ajjai-düllő [K8: Rétek, Kenderföldek, Kenderfőld K9: Kender, Kenderföld; sz]

S, sz. A belterületi kertektől DNy-ra húzódik. 48. Csarnótai ut [K8: Csarnotai

ut; Út] Út. Csarnóta, ill. Diósviszló felé vezet. 49. Högy ut: Epörfás ut Út.

Dűlőút a belterületből a határ D-i részébe. Eperfák voltak itt. 50. Közép-högyut
[K8: Középdülö K9: Kőzép hegy uti, közép hegy ut; sz] S, sz. Igen ritkán hasz-

nálják. 51. Fölső-högyuti-düllő [K8: Felső hegy uti Dűlő, hegyut felső, hegy-

utja felső, Nyulasi Dűlő K9: Felső hegy uti, Felsőhegyi Dülő, Felső hegy ut;
sz, Nyulasi, Nyulas; sz] S, sz. 52. Alsó-högyuti-düllő [K8: Alsó hegy uti Dűlő,

hegy ut also, hegyutja also, Alsóhegyuti dülő K9: Also hegyut, Also hegy ut;
sz, Alsó hegy út, Alsó hegyi Dülő] S, sz. 53. Dombi-düllő [K7: Domb dülő; sz

K8: Dombi Dűlő, Domb K9: Domb; sz] S, sz. 54. Cserke ut [K8: Cserkeút,

Siklosi ut; Út] Út. A hasonló nevű dűlő felé vezet. 55. Szardó, -ba [K8: Szardó,

Szardo K9: Szardo, Szárdó; l MoFnT2: Szardó] S, Men, e, sz. 56. [K8: Vőlgyi

Dűlő, Völgy K9: Völgy; sz, Vőlgy]. 57. Cserke, ’-be [K8, 9, Cserke K9: ~; sz,

Cserke dülő MoFnT2: Cserke-dűlő] S, Men, sz, sző. 58. Högytető: Szöllőhögy
[K8: Szőllők, hegytetö K9: Szőllő, Nyulas szőlők, Szöllök; sző, Hegy tetö Hnt,

Bt: Szőlőhegy MoFnT2: ~; Lh] Ht, sző, sz. 59. Ostoros, -ba [K8: Ostorosi Dűlő,

Ostoros K9: Ostoros; sz, Osteros] Dt, Do, sz, sző. Talán Ostor(os) falu helye?

Lásd Csarnóta falu 65 sz. nevét! 60. Bánya, ’-ba [K8: Berajzolva sziklák] B. Kő-

fejtő. 61. Högy ajja [K8: hegyalja K9: Hegyalja] Do, sző.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 12. K7:

Kétág -- 17. K9: Két ág -- 18. K8: Két-

ági határ, Vaskapui h. -- 40. K9: Nyu-

lasi -- 45. K7: Fenyös földek K8: Fenyer

földek K9: Fenyer főld, Fenyerföld -- 51.

K8: Nyulasi Dűlő -- K9: Nyulasi, Nyulas
-- 56. K8: Vőlgyi Dűlő, Völgy K9: Völgy,

Vőlgy -- 58. K9: Nyulas szőlők.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: K8: Kigyokra,</A-1><-P>@@ <-P><A-1>Tüskes, Sárkány tó, hegyelő -- K9: Ré-

tek; r, Rét; r, Erdö; e.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K7=1864:

BmT 240. -- K8=1847/51: BiÚ 798, 1851:

Tkv, 1897: BiÚ 799. -- K9=1855: BmK

285, 1865: BmK 482, 1904: BmK 483. --

Hnt: 1973 -- Bt: 1977 -- MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Reuter Camillo erdőmér-

nök. -- Adatközlők: Kálmán Irma 75,

Kisjakab Sándor 73, Fülöp Antal 81 é.</A-1></P></duolan 2> @@1@<S655>
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